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Островского Оралхана Бокеева (а их 
более десяти) с прилавков книжных 

магазинов, как правило, расходятся 

мгновенно. И на то есть основания: 

талантливое, порывистое перо писате­

ля увлекает беспредельно, вызывает 

множество чувств, ассоциаций, мыс­
лей.

МОЙ УЧИТЕЛЬ—
АЛТАЙ
ЧЕЛОВЕК и время, 

человек и приро­
да — темы прост­

ранные, философские по 
своему звучанию получи­
ли конкретное преломле­
ние в творчестве Орал­
хана Бокеева. Желанием 
слиться с окружающим 
естеством, найти в нем 
одном смысл изначаль­
ной гармонии движимы 
все герои повестей 
и рассказов, которых 
пассивными созерцателя­
ми происходящего на 
земле не назовешь. Они 
— ее хозяева, творцы, 
верные стражи, оберега­
ющие мирным трудом 
покой своей величест­
венной горной страны, а 
значит, и Родины в це­
лом.

Незабываем в этом 
плане образ настойчиво­
го Киялхана из расска­
за «След молнии», одер­
жимого единственной 
мечтой отыскать жасын- 
стрелу упавшей в землю 
молнии — и с нею «взой­

ти и стать на вершину 
самой высокой горы и 
стоять там, зорко охра­
няя мир».

Прекрасную возмож­
ность познакомить с 
творчеством Оралхана 
Бокеева русского читате­
ля предоставило изда- 
теМ^Шб' '"^Советский пи- 
садіеда.», выпустившее в 
этом году книгу повестей 
«Поющие барханы». Уви­
дела свет на русском 
языке и книга Оралхана 
Бокеева «След молнии», 
вышедшая в издательст­
ве «Молодая гвардия» и 
получившая три года 
назад первую премию 
московского издатель­
ства за лучшую книгу 
года.

«Камчигер», «Плеяды», 
«Где ты, жеребенок бе­
лолобый?», «Ледниковые 
горы» — эти и другие 
книги Оралхана Бокеева, 
изданные на казахском 
языке, широко известны 
читателям.

Как справедливо от­
мечают критики, моло­
дой писатель вошел в ли­
тературу быстро, стре­
мительно, и вот уже 
после выхода в свет пер­
вых четырех сборников 
Бокеев приглашается на 
совещание молодых пи­
сателей социалистиче­
ских стран (1977 год). 
Самым же плодотвор­
ным, пожалуй, был для 
Оралхана Бокеева ны­
нешний год. Но об этом 
лучше расскажет сам пи­
сатель.

— Если говорить от­
кровенно, то такого вре­
мени у меня еще не бы­
ло: за десять месяцев 
вышли в свет сразу пять 
моих книг: роман «Не 
гаси свой огонь» ц стро­
ителях Туркестано-Си­
бирской железной дороги 
(издательство «Жазу- 
шы»), переизданные ран­
ние повести и рассказы 
«Когда уходят Плеяды» 
(издательство «Жа- 
лын»), сборник повес­
тей и рассказов «След 
молнии», вышедший в 
Болгарии, сборник «Ча- 
гылган» (издательство 
«Киргизстан») и книга 
«Поющие барханы» (из­
дательство # «Советский 
писатель»), 'Редкая, пря­
мо скажу, случайность.

— Зная о вашем тру­
долюбии, возразила бы 
вам, Оралхан, и немно­
го поправила — законо­
мерная случайность. А 
теперь представьтесь, по­
жалуйста, читателям.

—• Собственно, боль­
шой биографии для это­
го не имею. Родился в 
Восточном Казахстане в 
Катон-Карагайском рай­
оне, селе Чингизтай. 
Окончил в селе десять 
классов, четыре года ра­
ботал на совхозном по­
ле трактористом. Затем 

— заочная учеба на фа­
культете журналистики 
КазГУ, районная газета 
«Знамя труда», чуть поз­
же — «Лениншил жас». 
Вот, пожалуй, и все.

— Если это касается 
автобиографических дан­
ных. Но они неразрывно 
связаны с вашим твор­
чеством, образами, рож­
денными отчей землей. 
Признаюсь вам, Орал­
хан, вроде бы и закры­
та последняя страница 
книги «Поющие барха­
ны», но перед глазами 
до сих пор — снежное 
безмолвие не всегда при­
ветливого Алтая, звеня­
щая тишина отрогов 
Айыртау, старый тополь 
на берегу Бухтармы, 
красота аула Чингизтай...

— Да, все сюжеты мо­
их повестей, рассказов 
навеяны воспоминания­
ми о родных местах, 
действительными собы­
тиями юношеских лет. 
Мои земляки-казахи — 
люди цельных характе­
ров, честных и открытых 
сердец. Они пытаются 
понять себя в мире, про­
стирающемся вокруг них, 
увы, лишь на десять 
верст вокруг. Словно за­
вороженные, живут они в 
облюбованном предками 
географическом прост­
ранстве. Преданные род­
ным местам, мои земля­
ки — гордые, трудолю­
бивые, доблестные и 
честные люди.

Некоторые из героев 
повестей, например, ста­
рый железнодорожник 
Дархан, чабан Бархан 
никогда не бывали в 
больших городах, не ез­
дили на поездах и не ле­
тали на самолетах (реф­
реном проходит эта 
мысль в повестях «По­
езда проходят мимо» и 
«Поющие барханы»). Не­
возмутимая, подчас 
строптивая степь для 
них — единственное ме­
рило широты и необъят­
ности мира. Часто слы­
шу о неожиданности мо­
их сюжетов. Лично я не 
считаю их таковыми. На­
пример, повесть «Снеж­
ная девушка» во многом 
автобиографична. Среди 
затерявшихся в снеж­
ных горах джигитов был 
и я. Да, Нуржан, Бакыт- 
жад, Аманжан проявля­
ют себя ,в столь экстре­
мальных условиях по- 
разному, что дает воз­
можность говорить об 
особенностях их харак­
теров.

— Многие ваши рас­
сказы, повести написаны, 
если так можно выра­
зиться, на «грани поэзии 
и прозы». К ним я отно­
шу, например, емкое по 
мысли «Сказание о ма­
тери Айпаре», удачно со­
четающее в себе мифоло­
гическую основу с жи­
вой эмпирической реаль­
ностью. Или немного 
сказочные образы Кон- 
кая и Снежной девушки...

— Вы верно подметили, 
Конкай и Снежная де­
вушка —• образы-симво­
лы, но они органичны, 
естественны. Для меня 
образ девушки вообще — 
олицетворение надежды, 
светлой мечты, тихой ра­
дости. Образ этот — не 
моя фантазия, а мои 
сновидения, и он всегда 
со мной.

— Хотелось бы, Орал­
хан, знать подробней о 
проблемах вашего лите­
ратурного ремесла. Они 
существуют?
— В обязательном поря­

дке, как у каждого писа­
теля. Много думаю о 
том, как важно найти в 
литературе свой путь, с 
которого, если уж он 
отыщется, никогда не на­
до сбиваться. Во всяком 
случае, начав писать о 
жизни тех, с кем рабо­
тал, . переживал, думал, 

я понял, что тема эта 
беспредельно благодат­
ная. Ничуть не преуве­
личивая, скажу —совсем 

так же, как беспокоит 
подранка Киялхана 
главная мысль его жиз­
ни, я с такой же верно­
стью думаю о том, смогу 
ли исполнить завет пос­
леднего из аксакалов 
аула Чингизтай—Асана, 
который наказал расска­
зать всему миру «о сла­
ве нашего народа, о вы­

соких вершинах Алтая, 
бездонных архаровых 
ямах нашей горной стра­
ны». Для меня счастье 
—’.остаться верным себе, 
теме постоянного обра­
щения к земле предков.

— Что из написанного 
кажется вам наиболее 
удачным?

— Вопрос для меня 
сложный, потому что 
каждому из своих детищ 
я отдавал всего себя без 
остатка, вычерпывая соб­
ственную душу до дна. 
Закончишь работу, и, ка­
жется—добился желаемо­
го. Но проходит время, 
начинаешь критически 
подходить к уже соз­
данному, переоценивать 
его. Наверное, неудов­
летворенность в творче­
стве — естественное сос­
тояние,„ помогающее нам, 
писателям, идти вперед.

Скажем, сейчас я вы­
нашиваю идею созда­
ния повести «Как на вой­
не», тема которой меня 
увлекает все больше и 
больше. Она расскажет 
о тех, чьи руки не дер­
жали винтовок в годы 
Великой Отечественной 
войны. Но победа пото­
му и пришла, что ее ко­
вали сразу с двух сто­
рон — на фронте и в ты­
лу.

И уж коли зашла речь 
о будущем. Сдал в изда­
тельство «Жалын» новую 
рукопись — «Долгая, 
долгая зима». Одна из 
повестей ее — «Чертов 
мост» — будет напечата­
на в журнале «Жулдыз» 
в 1982 году. Повесть' 
«Чертов мост» земная, не 
лишенная вместе с тем 
глубоких, на мой взгляд, 
размышлений главного, 
действующего лица та­
бунщика Аслана о стро­
гом порядке на земле, 
который должны блюсти 
все мы с величайшей от­
ветственностью. В плане 
альманаха «Жа^ын» — 
вторая . моя повесть из 
этого сборника — «Си­
ротливый верблюжонок».

— Ваша пьеса «Жере­
бенок», опубликованная 
в свое время в журнале 
«Театр», шла на сцене 
Казахского театра дра­
мы несколько лет под­
ряд. С большим успе­
хом ее ставили в театрах 
Киргизии, Туркмении, 
Якутии, Азербайджана. 
Ставили «Жеребенка» и 
в Братиславе. На казах­
ской академической сце­
не был поставлен и вто­
рой спектакль по вашей 
пьесе «Двое на мосту». 
Пишете ли вы что-ни­
будь для театра сейчас?

— У меня свое, слож­
ное и, я бы сказал, осто­
рожное, ответственное 
отношение к театру, зри­
телям. В его стенах, я 
имею в виду сцену, надо 
вести предельно честный, 
новый по мысли разговор 
о дне сегодняшнем, его 
заботах, проблемах, Те­
атр — особый мир, а' 
значит, и подход к нему 
должен быть оправдан­
ным., К чему я часто бы­
ваю не готов. Скоро на> 
сцене ТЮЗа состоится 
премьера спектакля по 
повести «Снежная де­
вушка».

В. МАРЧЕНКО,
НА СНИМКЕ: писа­

тель, драматург О. Бо­
кеев.
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